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COTUTELLE AGREEMENT ON JOINT SUPERVISION OF DOCTORAL THESIS

Dohoda o spoloénom vedeni dizertaénej prace

ESTABLISHED BETWEEN / uzatvorena medzi

The Université de Lorraine, scientific, cultural and professional public institution, created in the form of a “Grand
Etablissement”
34 cours Léopold BP25233 54052 NANCY cedex France, siret n°130 506 015 00012

represented by its President, Héléene BOULANGER,
zastupena svojou prezidentkou, Hélene BOULANGER,

hereafter referred to as “UL”
dalej len “UL”

AND/a

The Slovak University of Technology in Bratislava
Slovenska technicka univerzita v Bratislave
Vazovova 5, 812 43 Bratislava 1, Slovensko,

represented by its Rector Oliver MORAVCIK,
zastipena svojim rektorom, Oliver MORAVCIK,

hereafter referred to as “STU”
dalej len “STU”,

The Université de Lorraine and the Slovak University of Technology in Bratislava will hereafter be collectively
referred to as “the Partner Institutions”.
Université de Lorraine a Slovenska technicka univerzita v Bratislave budu dalej spolocne oznac¢ované ako ,partnerské

indtitacie”.

Regarding the joint supervision of the thesis prepared by Jozef VARGAN, ......... , principal residence A.
Gwerkovej 5, 851 04 Bratislava, hereafter referred to as “the doctoral student”,

Dohoda sa tyka spolo¢ného vedenia dizertacnej prace Studenta Jozefa Vargana, ...................... Jtrvaly pobyt v A.

Gwerkovej 5, 851 04 Bratislava, dalej len ,doktorand”,

In respect and mutual understanding of the applicable national laws and internal regulations of the Partner
Institutions, namely:

Pri reSpektovani a vzajomnom porozumeni platnych vnatro$tatnych pravnych predpisov prislusnych krajin a internych
predpisov partnerskych institticii, konkrétne:

For UL:
- the French Decree of 25 May 2016 setting the national framework for training and the modalities leading
to the issuance of national doctoral degree,



the Doctoral Charter of the Université de Lorraine available here:
http://doctorat.univ-lorraine.fr/sites/default/files/user/futurs%20doctorants/doctoral_charter.pdf
the internal regulations of the doctoral school where the doctoral student is enrolled

franctizsky vynos z 25. méja 2016, ktorym sa stanovuje narodny ramec pre odbornu pripravu a spésoby vedtice
k vydaniu narodného doktorandského titulu,

Charta doktorandov na UL dostupna tu:
http.//doctorat.univ-lorraine.fr/sites/default/files/user/futurs % 20doctorants/doctoral_charter.pdf

vnutornym predpisom doktorandskej $koly, na ktorej je doktorand zapisany

For STU:

Act no. 131/2002 on universities and on the amendment of certain laws as amended

Internal quality assurance system for doctoral studies at STU

Study regulations of STU Bratislava

Other internal regulations related to doctoral study programs, which are available on the official board of
STU Bratislava.

Pre STU:

Zakon ¢. 131/2002 Z. z. o vysokych Skolach a o zmene a doplneni niektorych zakonov v zneni neskorSich
predpisov

Vnutorny systém zabezpecenia kvality doktorandského $tudia na STU

Studijny poriadok STU Bratislava

Dalsie vnitorné predpisy stvisiace s doktorandskymi $tudijnymi programami, ktoré st dostupné na tradnej tabuli
STU Beratislava.

The Partner Institutions agree to co-operate in the joint supervision of the thesis of the doctoral student on the
following terms and conditions:

Partnerské institticie sa dohodli na nasledujucich podmienkach spolupréce pri spolocnom vedeni dizertacnej prace
doktoranda:


http://doctorat.univ-lorraine.fr/sites/default/files/user/futurs%20doctorants/doctoral_charter.pdf
http://doctorat.univ-lorraine.fr/sites/default/files/user/futurs%20doctorants/doctoral_charter.pdf

1. ADMINISTRATIVE PROCEDURES
CLANOK 1: ADMINISTRATIVNE POSTUPY

Article 1.1 — Admission procedure / Prijimacie konanie

The doctoral student is required to meet the terms of admission for doctoral studies at the Partner Institutions.
Doktorand musi spifiat podmienky na prijatie na doktorandské $tudium na oboch partnerskych institticiach.

Article 1.2 — Duration / Trvanie

The doctoral student will be enrolled as a full-time doctoral student at both Partner Institutions under the Cotutelle
agreement from the 2024/2025 academic year. Cotutelle agreement on joint supervision of doctoral thesis is
concluded for 3 years. The doctoral student might extend the duration of the thesis only according to the internal
regulations of Partner Institutions if he obtains the necessary authorizations to continue by both Partner
Institutions.

Doktorand bude od akademického roka 2024/2025 zapisany ako doktorand na oboch partnerskych institdciach v rdmci
tejto dohody. Dohoda o spoloénom vedeni dizertaénej prace sa uzatvéra na 3 roky. Doktorand si méze predizit
vypracovanie dizertacnej prace len v sulade s internych predpismi partnerskych institucii, ak od partnerskych institacii
Ziska potrebné suhlasy na pokracovanie.

Article 1.3 — Registrations / Zapis

The doctoral student must pay tuition fees in only one institution. He benefits from fee waiving in the other
institution (subject to any fixed taxes imposed by applicable legislations in this institution) as determined below.
The doctoral student must however renew his enroliment in both Partner Institutions each year, regardless of
payments or fee waiving.

Doktorand musi platit' §kolné pocas spolocného vedenia dizertacnej prace len v jednej partnerskej indtiticii. Na druhej
partnerskej instittcii mu je Skolné odpustené (s vyhradou pripadnych dalSich poplatkov vyplyvajicich z platnych pravnych
predpisov v tejto partnerskej institcii), ako je stanovené nizsie. Doktorand si vSak musi kaZdy rok obnovit zapis na oboch
partnerskych instittciach bez ohladu na platby resp. odpustenie kolného.

The doctoral student pays the registration fees as follows (if a fee is required):
Year 2024/2025: UL

Year 2025/2026: STU

Year 2026/2027: UL

Doktorand uhradza poplatok za zéapis nasledovne (ak sa poplatok vyZaduje):
Akademicky rok 2024/2025: UL

Akademicky rok 2025/2026: STU

Akademicky rok 2026/2027: UL

When the fees are paid at UL, the doctoral student must first pay for the mandatory CVEC (contribution to student
and campus life) to the CROUS".

Pri plateni poplatkov na UL musi doktorand najprv zaplatit povinny poplatok CVEC (prispevok na Zivot Studenta a
kampusu) do CROUS.

If the thesis is extended beyond the periods planned in the agreement (Article 1.2), the payment of the fees will
be alternated to reach balance between the two institutions.

Ak sa $tudium prediZi nad rémec obdobia plénovaného v dohode (Glanok 1.2), bude sa platba $kolného striedat tak, aby
bola dosiahnuté rovnovéaha medzi oboma instituciami.

1 https://cvec.etudiant.gouv.fr/?_locale=en

Jozef Vargan| GECO Ref N°: 3



Article 1.4 — Insurance coverage / Poistné krytie

It is the doctoral student responsibility to ensure that he is covered for sickness, maternity and work related
accidents by the valid insurance during his studies at the relevant Partner Institution in the relevant country.

Je zodpovednostou doktoranda zabezpecit, aby bol poisteny pre pripad choroby, materstva a pracovného urazu, a to
platnym poistenim pocas $ttidia na relevantnej partnerskej intittcii v relevantnej krajine.

The doctoral student also commits to take out a civil liability insurance, with the insurance company of his choice.
A certificate of insurance will be requested upon registration in France.

Doktorand sa zarover zavézuje uzavriet' poistenie obCianskopravnej zodpovednosti, a to v poistovni podla viastného
vyberu. Pri zapise vo Franctzsku sa bude vyZadovat potvrdenie o poisteni.

Finally, he is also advised to take out an insurance covering travel hetween the two countries.
TieZ sa mu odporti¢a uzavriet' cestovné poistenie medzi tymito dvoma krajinami.

Article 1.5 — Housing / Ubytovanie

The Partner Institutions shall endeavor to provide information to the doctoral students regarding housing options.
All costs related to housing will be at the expense of the doctoral student.

Partnerské inStitdcie sa budu snaZit poskytnut doktorandovi informacie o moZnostiach byvania. Vetky néklady spojené s
byvanim péjdu na tarchu doktoranda.

During his stays in France, the doctoral student’s accommodation will be as follows: university residence or
rented private apartment.
Pocas pobytov vo Francuzsku bude ubytovanie doktoranda nasledovné: univerzitny internat alebo prenajaty sukromny

byt

Article 1.6 — Funding / Financovanie

The doctoral student must benefit from the necessary and sufficient material and financial conditions in order to
ensure the smooth running of his thesis.

Doktorand musi mat’ k dispozicii potrebné a dostatocné materialne a finanéné podmienky na zabezpelenie hladkého
priebehu dizertacnej préace.

STU will provide the doctoral student with a scholarship during the standard duration
of the doctoral studies in accordance with the applicable legal regulations and STU regulations (the
minimum amount of the scholarship is ......... € per month at the time of the agreement signing).

STU bude doktorandovi podas $tandardnej dizky $tudia poskytovat' Stipendium v sulade s pravnymi predpismi platnymi v
Slovenskej republike (k terminu podpisu dohody je platna minimalna vy$ka Stipendia .............. € mesacne).

In addition to STU’s scholarship, the Eiffel Scholarship Program of Campus France will provide the doctoral student with
a monthly allowance of ........... € during his stay at UL. The maximum period of the awarded scholarship is 36 months.
Okrem S$tipendia na STU bude doktorand poberat $tipendium v programe Eiffel Scholarship poskytované organizéaciou
Campus France v mesacnej vyske .....€ pocas jeho pobytu na UL. Maximélna dizka poberania §tipendia je 36 mesiacov.

The doctoral student will provide the documents justifying of his financial resources at the moment of
his administrative enrollment at UL.
Doktorand predloZi doklady preukazujtce jeho financné zdroje v ¢ase administrativneho zapisu na UL.

Even during his studies abroad, the doctoral student will be entitled to scholarships and loans provided by the
Slovak state, national, local or regional authorities for the purpose of his studies at STU, his home university.

Doktorand bude mat aj pocas svojho Studia v zahrani¢i narok na Stipendia a p6Zicky poskytované Statom, narodnymi,
lokalnymi alebo regionalnymi autoritami na ucel jeho Studia na STU.
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2. DOCTORAL STUDIES
CLANOK 2: DOKTORANDSKE STUDIUM

Article 2.1 - Field of study / Oblast’ Studia

At UL, the doctoral student prepares a doctoral degree in Génie des Procédés et des Produits et des Molécules
in the doctoral School SIMPPE (Science et Ingénierie des Molécules, des Produits, des Procédés et de I'Energie).
The student has to provide the academic performances as defined in this doctoral school. The standard duration
of doctoral studies is 3 years.

Na UL doktorand Studuje doktorandské Stidium v odbore Génie des Procédés et des Produits et des Molécules na
doktorandskej $kole SIMPPE (Science et Ingénierie des Molécules, des Produits, des Procédés et de I'Energie). Student
musi spinit vSetky predpisané povinnosti $tudijjiného programu v tejto doktorandskej $kole. Standardna dizka
doktorandského $tudia je 3 roky.

At STU, the doctoral student is enrolled in the field of study “Cybernetics”, in the study program “Process
Control”, in the doctoral school at Faculty of Chemical and Food Technology STU, Institute of Information
Engineering, Automation and Mathematics. The student has to provide the academic performances as defined in
the study program of this field of study. The standard duration of doctoral studies is 4 years.

Doktorand je na STU zapisany na Studijny program ,riadenie procesov* v Studijnom odbore ,kybernetika®, doktorandska
$kola na Fakulte chemickej a potravinarskej technolégie STU, Ustav informatizacie, automatizécie a matematiky. Student
musi splnit vSetky predpisané povinnosti tudiiného programu v tomto $tudiinom odbore. Standardné dizka
doktorandského $tudia je 4 roky.

The title of the thesis prepared at both Partner Institutions is /| Nazov dizertacnej prace vypracovanej na oboch
partnerskych instituciach je: Data Based Process Control.

Article 2.2 - Thesis supervision / Vedenie doktoranda

The doctoral student works under the responsibility of a thesis supervisor (and possibly of a co-supervisor) in
each of the Partner Institutions. They agree to fully carry out their duties by overseeing the work of the doctoral
student in accordance with the applicable policies and regulations of each Partner Institution.

Doktorand pracuje pod vedenim Skolitela dizertacnej prace (a pripadne spoluskolitela) v kaZdej z partnerskych institicii.
Skolitelia stihlasia s tym, Ze budu plne vykonavat svoje povinnosti tym, Ze budii dohliadat na pracu doktoranda v stlade
s platnymi zasadami a predpismi kaZdej partnerskej institucie.

The supervisors for the thesis are:
- For UL: Mr Abderrazak LATIFI, position: Professor, Research Centre LRGP (Laboratoire Réactions et
Génie des Procédés), UMR CNRS-UL 7274, LRGP-ENSIC, 1 rue Grandville, BP 20451, 54001 Nancy Cedex,
France.
- For STU: Mr Miroslav FIKAR, position: Professor, Faculty of Chemical and Food Technology STU,
Radlinského 9, 812 37 Bratislava.
Skolitelia dizertaénej préce s:
- Pre UL: Pan Abderrazak LATIFI, funkcia: profesor, Vyskumné centrum LRGP (Laboratoire Réactions et Génie
des Procédés), UMR CNRS-UL 7274, LRGP-ENSIC, 1 rue Grandville, BP 20451, 54001 Nancy Cedex, France.
- Pre STU: Pan Miroslav FIKAR, funkcia: profesor, Fakulta chemickej a potravinarskej technoldgie STU,
Radlinského 9, 812 37 Bratislava.

Article 2.3 — Schedule of study / Harmonogram $tudia

The doctoral student will conduct research at both universities involved in this agreement on an alternate basis.
The time spent at each university cannot be less than twelve months of the total joint research program time of 3
years. The time to be allocated at each university will require the yearly approval of both supervisors and is
scheduled as follows:
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Doktorand bude realizovat vyskum striedavo na oboch partnerskych institiciach uvedenych v tejto dohode. Obdobie
stravené na jednej z partnerskych institdcii nesmie byt kratSie ako 12 mesiacov z celkového ¢asu spolo¢ného vyskumného
programu v dizke 3 rokov. Dizka obdobia na kaZzdej partnerskej indtiticii podlieha kazdoroénému schvéleniu zo strany
oboch Skolitefov doktoranda.

Periods of study at UL / Obdobia $tudia na UL
2024/2025: 9/2024-2/2025
2025/2026: 9/2025-2/2026
2026/2027: 9/2026-2/2027

Periods of study at STU / Obdobia $ttidia na STU
2024/2025: 3/2025-8/2025
2025/2026: 3/2026-8/2026
2026/2027: 3/2027-8/2027

Article 2.4 — Monitoring / Monitorovanie

Both supervisors regularly inform each other and evaluate the progress of the doctoral thesis.
Obaja Skolitelia sa pravidelne informujt a hodnotia priebeh dizertacnej prace.

At the end of each academic year, an assessment of the training conditions and the progress in the research of
the doctoral student will be made at each Partner Institution, in accordance with its internal regulations. This
assessment aims in particular to prevent any form of conflict, discrimination or harassment and to ensure the
smooth running of the cotutelle.

Na konci kazdého akademického roka sa na kaZdej partnerskej institucii v stlade s jej vnitornymi predpismi vyhodnotia
podmienky Studia a vyskumny pokrok doktoranda. Cielom tohto hodnotenia je najmé predchadzat’ akymkolvek formam
konfliktov, diskriminacie alebo obtaZovania a zabezpecit hladky priebeh spolocného vedenia dizertacnej prace.

At UL, it will consist in an individual monitoring committee comprised of at least two people, researchers or
teacher-researchers, who do not work directly with the supervisors and do not participate in supervising the
doctoral student’s work. After an interview with the doctoral student, the monitoring committee makes
recommendations and hands out a meeting report to the head of the doctoral school, to the doctoral student and
to their supervisors. It gives its opinion on the doctoral student’s re-enrolment in the next year.

Na UL bude hodnotit individuélny monitorovaci vybor zloZeny z najmenej dvoch 0s6b, vyskumnych pracovnikov alebo
ucitefov, ktori nepracuju priamo so $kolitelmi a nepodielaju sa na vedeni prace doktoranda. Monitorovacia komisia po
rozhovore s doktorandom vypracuje odporucania a odovzda spravu zo zasadnutia veducemu doktorandskej $koly,
doktorandovi a jeho Skolitefom. Vyjadruje sa k opatovnému zapisu doktoranda do dal$ieho rocnika.

At STU, the supervisor submits an updated study plan of the doctoral student to the chair of the departmental
committee with a statement whether or not he/she recommends the doctoral student's continuation in studies. In
doing so, the supervisor assesses the status and level of fulfilment of the doctoral student's individual study plan,
compliance with the study schedule and, if necessary, submits a proposal for modification of the individual study
plan.

Na STU predklada Skolitel predsedovi odborovej komisie aktualizovany Studijny plan doktoranda s vyjadrenim, ¢i odporaéa
alebo neodportéa jeho pokratovanie v $tadiu. Skolitel' pritom hodnoti stav a troves pinenia individualneho $tudijného
pléanu doktoranda, dodrZiavanie harmonogramu Studia a v pripade potreby predklada navrh na Upravu individualneho
Studijného planu.

Article 2.5 - Training plan / 2.5 - Plan studia

The doctoral student must meet the doctoral training requirements of both Partner Institutions. The doctoral
student is allowed to claim the same activity in both programs as long as this activity is recognized and validated
by both institutions. The list of trainings that the doctoral student plans on attending has to be mentioned on the
individual training plan. The latter must be updated at each re-enroliment.
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Doktorand musi splfiat poZiadavky na doktorandské $tudium oboch partnerskych indtiticii. Doktorand si méze uplatnit
rovnaké aktivity v oboch Studijnych programoch, pokial su tieto uznané a overené oboma instittciami. Zoznam predmetov,
ktoré doktorand planuje navstevovat, musi byt uvedeny v individualnom Studijnom pléne. Ten sa musi aktualizovat pri
kaZdom zapise do akademického roka alebo dal$ieho $tudia.

At UL, the doctoral student must validate a minimum of 30 credits obtained by valuing activities and attending
specific training courses. The distribution of credits to be obtained and the catalog of training courses can be
consulted on the website of the doctoral school. The cotutelle program can be recognized with training credits.
Furthermore, the doctoral student must attend a mandatory class on ethics and scientific integrity (decree of May
25, 2016).

Na UL musi doktorand ziskat' minimalne 30 kreditov hodnotenim aktivit a absolvovanim Specifickych vzdelavacich kurzov.
Rozdelenie potrebnych kreditov a katal6g Studijnych predmetov je mozné néjst na webovej stranke doktorandskej Skoly.
Spoloéné vedenie dizertaénej prace méze byt uznané vzdelavacimi kreditmi. Dalej musi doktorand navstevovat povinny
kurz o etike a vedeckej beztihonnosti (vyhlaSka z 25. méja 2016).
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3. DEFENSE AND DIPLOMAS
CLANOK 3: OBHAJOBA A DIPLOMY

Article 3.1 - Thesis defense operation / Priprava obhajoby dizertacnej prace

The doctoral student is responsible for initiating administrative processes regarding graduation at both Partner
Institutions (see Article 2.1). The doctoral student must submit their thesis defense request in both Partner
Institutions with respect to the deadlines and applicable provisions in each institution, wherever the defense takes
place.

Doktorand je zodpovedny za iniciovanie administrativnych procesov tykajtcich sa ukoncenia Sttdia na oboch partnerskych
indtiticiach (pozri Clénok 2.1). Ziadost o obhajobu dizertaénej préce musi doktorand podat na oboch partnerskych
indtituciach s ohladom na terminy a platné ustanovenia na kazdej intittcii.

The defense is conditioned by the preliminary examination of the research work by at least two reviewers, selected
by both Partner Institutions for their expertise and entitlement to conduct research (French or foreign
authorization). They must be external to both Partner Institutions, to the research units of the doctoral student,
and with no link whatsoever with the thesis.

Podmienkou obhajoby je predbeZné postdenie dizertacnej prace najmenej dvoma oponentmi, ktorych vyberu obe
partnerské institicie s ohladom na ich odbornost a opravnenie vykonavat vyskum (francizska alebo zahrani¢na
autorizacia). Oponenti musia byt osoby z externého prostredia mimo oboch partnerskych instittcii, nesmi byt nijako
prepojeni s vyskumnymi skupinami doktoranda a s dizertacnou pracou.

At UL, the authorization to defend is given by the doctoral school and the President after the production of the
reports by the reviewers.
Na UL udeluje poverenie k obhajobe doktorandské $kola a Prezidentka po vypracovani posudkov oponentmi.

Article 3.2 - Composition of the defense jury / ZloZenie skiSobnej komisie pre obhajobu dizertacnej
prace

The defense jury and its president are proposed by the supervisors and jointly appointed by common agreement
between the two Partner Institutions.

SkuSobna komisia a jej predseda st navrhnuti a menovani spolocne na zaklade spolo¢nej dohody medzi dvoma
partnerskymi institiciami.

The defense jury will be composed as follows:
o It will contain a minimum of 4 members and a maximum of 8 members, including the reviewers
o At least half of its members needs to be university professors,
e The number of members from UL has to be equal to the number of members from STU
o Two of its members at least have to be external to both the Partner Institutions, and to the research work
of the thesis
e When possible, the jury must have a gender balanced composition.
o The supervisors take part in the defence, but they cannot take part in the voting.
SkuSobna komisia bude v tomto zloZeni:
e bude mat minimélne 4 ¢lenov a maximélne 8 Clenov vratane oponentov,
e aspori polovicu jej Clenov tvoria byt vysokoSkolski ucitelia na funkénom mieste profesora,
e pocet Clenov z UL sa musi rovnat poctu ¢lenov z STU,
e aspori dvaja z jej Clenov musia byt z externého prostredia mimo partnerskych institucii a nesmd byt spojeni s
vyskumom dizertacnej prace
ak je to mozné, skusobné komisia musi mat rodovo vyvaZené zloZenie,
o Skolitelia sa zucastriuju na obhajobe dizertacnej prace, ale nemézu hlasovat.
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Article 3.3 - Language of the defense / Jazyk obhajoby

The language chosen for the writing of the thesis and for the defense is English. A substantial summary (5 to 20
pages) and abstract of the thesis will be submitted in English, French, and Slovak.

Jazykom pre pisanie dizertacnej prace a pre jej obhajobu je anglictina. Autoreferat (5 az 20 stran) a abstrakt dizertanej
prace budu vypracované v anglickom jazyku, franctizskom jazyku a slovenskom jazyku.

Article 3.4 -Thesis defense procedure / Postup pri obhajobe dizertacnej prace

The defence of the thesis is public and will take place at STU in Bratislava.
Obhajoba dizertaénej prace je verejna a bude sa konat na STU v Bratislave.

The defense of the thesis may take place by videoconference in accordance with the rules in force in the two
Partner Institutions.

Obhajoba dizertacnej prace sa m6Ze uskutoénit prostrednictvom videokonferencie v stlade s pravidlami platnymi v oboch
partnerskych instituciach.

At the end of the defense, and in case of admission, the new doctor takes an oath, individually committing to
respecting the principles and requirements of scientific integrity during their entire professional career, whatever
the sector or field of activity2.

Na konci obhajoby, v pripade jej tispesSného vykonania, novy doktor sklada sfub, pricom sa osobne zavézuje reSpektovat
zasady a pozZiadavky vedeckej integrity pocCas celej svojej profesionalnej kariéry, bez ohladu na odvetvie alebo oblast
cinnosti.

The President of the jury then writes the defense report that will be countersigned by all the members of the jury.
Predseda skuSobnej komisie potom napiSe zapis o0 obhajobe dizertacnej prace, ktort spolu podpiSu vsetci ¢lenovia
Skusobnej komisie.

Travel and accommodation expenses for the members of the jury from UL will be covered by UL. Other expenses
will be covered by STU.

Cestovné a naklady na ubytovanie pre ¢lenov skusobnej komisie z UL budu hradené UL. Ostatné naklady budu hradené
STU.

Article 3.5 - Diplomas / Diplom

Following the defense, UL will confer on him the doctoral academic degree “Docteur en Génie des Procédés et
des Produits et des Molécules” and STU will confer on him the academic degree “doctor” (Philosophiae doctor”
abbreviated as “PhD”)

Po uspesnej obhajobe udeli UL akademicky titul ,Docteur in Génie des Procédés et des Produits et des Molécules “ a
STU udeli akademicky titul ,,doktor(“Philosophiae doctor”, v skratke “PhD’).

Following the defense, each Partner Institution will award the graduate a doctoral diploma in accordance with its
applicable national regulations. The diploma will include information about the cooperation with the partner
university and, at STU it will certify that the award of the degree was in accordance with the cotutelle agreement
Po uspes$nej obhajobe dizertacnej prace kazda partnerska institicia udeli absolventovi vysokoSkolsky diplom v stlade s
platnymi vnutro$tatnymi predpismi prislusnej krajiny. Diplom na UL bude obsahovat informéaciu o spolupréci s partnerskou
univerzitou a na STU bude v dodatku k diplomu informécia, Ze udelenie titulu bolo v stlade s dohodou o spolo¢nom vedeni
a obhajobe dizertacnej prace.

2 The text of the oath can be find in the doctoral charter of UL / Text prisahy méze byt najdeny v $tatuite doktoranda UL
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4. INTELLECTUAL PROPERTY, CONFIDENTIALITY AND PUBLICATION /
CLANOK 4: DUSEVNE VLASTNICTVO, DOVERNOST A ZVEREJNOVANIE

Article 4.1 - Intellectual property / DuSevné viastnictvo

The results obtained by the Partners prior to the research conducted in the framework of the cotutelle or
independently shall remain their respective intellectual property and the other Partner shall receive no rights over
the corresponding patents and Know-how under this Agreement.

Vysledky ziskané partnerskymi institticiami pred vyskumom uskutocnenym v rdmci spolocne vedenej dizertacnej prace
alebo ziskané samostatne zostavaju ich dusevnym viastnictvom a druhd partnerska institicia neziskava Ziadne prava na
prislusné patenty a know-how podla tejto dohody.

The protection of the intellectual property of the doctoral thesis and its publication will be ensured following the
procedures specific to each Partner Institution and following the legal regulations of the respective country.
Ochrana prav duSevného viastnictva dizertacnej prace a jej zverejnenie budu zabezpelené v stlade s postupmi viastnymi
pre kazdu partnersku institiciu a v sulade s pravnymi predpismi prislusnej krajiny.

The national laws of Slovakia and France, in conjunction with any relevant contractual arrangements, will
determine whether and to what extent STU and the UL have separate or joint rights to any intellectual property
created by the Doctoral student during the course of the joint supervision of the doctoral thesis.

Vnutrostatne pravne predpisy Slovenskej republiky a Franctzska spolu s prislu§nymi ustanoveniami tejto dohody urcuju,
¢i a v akom rozsahu maju STU a UL samostatné alebo spolocné prava na duevné viastnictvo vytvorené doktorandom
pocas spolo¢ného vedenia dizertacnej prace.

Subject to the rights of third parties and in particular the rights that the Doctoral student may have on the results,
the Partners shall be co-owners of the results and related intellectual property rights, according to their respective
intellectual and financial contributions to the said results.

S vyhradou prav tretich stran a najma prav, ktoré méze mat' doktorand k vysledkom prace, sti obe partnerské institucie
spoluviastnikmi vysledkov a stvisiacich prav duSevného vlastnictva podla ich prislusného duSevného a financného
prinosu k uvedenym vysledkom.

At the end of this contract, the Partners agree to meet to draw up a list of the results obtained in the framework
of the Study. A co-ownership agreement defining in particular the terms and conditions of management of the co-
ownership shall be signed between the Partners as soon as possible and in any event before any direct or indirect
industrial and/or commercial exploitation.

Na konci trvania tejto dohody sa partnerské intiticie dohodnu, Ze sa stretnu, aby vypracovali zoznam vysledkov ziskanych
v ramci spolocného vedenia dizertacnej prace. Partnerské inétiticie ¢o najskér a v kaZzdom pripade pred akymkolvek
priamym alebo nepriamym priemyselnym a/alebo obchodnym vyuZitim podpiSu dohodu o spoluviastnictve, v ktorej sa
vymedzia najmé podmienky vyuZivania spoluviastnictva.

Article 4.2 - Confidentiality/ Dévernost

The Partners agree to consider as confidential, and not to disclose to third parties, under any form whatsoever,
any information, including but not limited to documents, systems, software, know-how, methods or knowledge
obtained from the other Partner or to which they might have had access to while performing the tasks relating to
this Agreement, directly or indirectly, and to use the confidential information exclusively for the purpose of work
for the doctoral thesis and its defence.

Partnerské inStitucie sa zavazuju, Ze budu povaZovat za déverné akékolvek informacie vratane dokumentov, systémov,
softvéru, know-how, metod alebo poznatkov, ktoré ziskali od druhej partnerskej intittcie alebo ku ktorym mohli mat
pristup pri plneni tloh savisiacich s touto dohodou, a to priamo alebo nepriamo, a Ze tieto déverné informacie budu
pouZzivat vylucne na ucely spolocného vedenia dizertaCnej prace a jej obhajoby.
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This obligation shall be in force for a period of 5 years from the date of signature of this Agreement,
notwithstanding the termination or the expiry of the Agreement.

Tento zavéazok plati po dobu 5 rokov od datumu podpisu tejto dohody bez ohladu na ukoncenie alebo uplynutie platnosti
dohody.

Article 4.3 — Publications / Publikacie

Any publication or communication of information relating to the Results or Know-how developed as part of the
Co-mentorship thesis by either Partner shall be submitted - as long as this Agreement is in force and for the 6
months following its expiry date - to the written authorization of the other Partner which shall provide notice of
its decision within less than 2 months from the date of the request. After this time and in the absence of any
response, authorization shall be considered as granted.

Akékolvek zverejnenie alebo ozndmenie informécii tykajucich sa vysledkov alebo know-how vyvinutych v ramci
spolocného vedenia dizertacnej prace niektorou z partnerskych indtitucii musi byt podmienené - po dobu platnosti tejto
dohody a pocas Siestich mesiacov odo dnia jej ukoncenia - pisomnym sthlasom druhej partnerskej institicie, ktora oznami
svoje rozhodnutie v lehote kratSej ako dva mesiace odo dria podania Ziadosti. Po uplynuti tejto lehoty a v pripade, Ze nie
je poskytnuta Ziadna odpoved, sa autorizacia povaZuje za udelend.

Consequently, any and all draft publication or communication shall be submitted to the other Partner to have an
opinion and the latter will have the possibility to delete or modify certain details which, if disclosed, might cause
damage to the industrial or commercial use in proper conditions of the Results originating from the Study. Such
deletions or changes shall not affect the scientific value of the publication or the contribution in a conference.
Naésledne sa kaZdy navrh publikacie alebo oznamenia predloZi druhému partnerovi na vyjadrenie a ten bude mat moZnost
vypustit alebo upravit' urcité udaje, ktoré by v pripade zverejnenia mohli spésobit’ Skodu priemyselnému alebo
komerénému vyuZitiu vysledkov pochadzajticich zo Studie za primeranych podmienok. Takéto vymazania alebo zmeny
nemaju vplyv na vedeckt hodnotu publikacie alebo prispevku na konferencii.

Such publications and communication shall refer to the contribution by each Partner.
V takychto publikaciach a oznameniach sa uvadza prispevok kaZzdého partnera.

5. FINAL PROVISIONS /
CLANOK 5: ZAVERECNE USTANOVENIA

Article 5.1 — Entry into force and duration / Nadobudnutie tc¢innosti a trvanie dohody

This agreement will enter into force as of the academic year 2024/2025, and for the whole duration of the research
work, until the thesis defense.

Tato dohoda nadobudne ucinnost' od akademického roka 2024/2025, v ktorom sa zacina doktorandské Studium pod
dvojitym vedenim, a to na celt dobu trvania Studia aZ do obhajoby dizertacnej prace.

It will remain in force for the whole duration of the research work, as long as the doctoral student meets the
requirements of both Partner Institutions and is allowed to pursue their work in both of them.

Zostéva v platnosti po celt dobu trvania $tudia, pokial doktorand spifia poZiadavky oboch partnerskych intiticii a méze
vykondvat pracu v oboch.

Article 5.2 - Changes / Zmeny dohody

Any change to the provisions laid down in this agreement shall be made by means of an amendment signed and
approved by the Partner Institutions.

Akakolvek zmena ustanoveni uvedenych v tejto dohode sa vykona prostrednictvom dodatku podpisaného a schvéleného
partnerskymi institticiami.
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Article 5.3 — Termination / Ukoncenie dohody

In the event that the doctoral student abandons the thesis, this agreement will be terminated. The doctoral student
must give notice of their decision in writing to the relevant bodies of the two Partner Institutions.

V pripade, Ze doktorand zanecha $tudium na niektorej z partnerskych institucii, tato dohoda zanika. Doktorand musi svoje
rozhodnutie pisomne oznamit' prislusnym organom oboch partnerskych intitucii.

In the event that the doctoral student chooses to abandon their thesis at either of the two institutions, the
agreement will also be terminated. The doctoral student must give notice of their decision in writing to the relevant
bodies of the two Partner Institutions.

V pripade, Ze sa doktorand rozhodne upustit' od vypracovania dizertacnej préce na niektorej z dvoch inétitucii, dohoda tieZ
zanika. Doktorand musi svoje rozhodnutie pisomne oznamit prislusnym organom oboch partnerskych institcii.

In the event that one of the Partner Institutions does not allow the doctoral student to pursue their thesis, this
agreement will be terminated. The other institution must be notified of this decision in writing as soon as possible.
V pripade, Ze niektora z partnerskych instittcii neumoZzni doktorandovi vypracovavat dizertacnu pracu, bude tato dohoda
ukoncéena. Toto rozhodnutie musi byt ¢o najskér pisomne oznamené druhej institucii.

In the event that one of the Partner Institutions commits a breach of the terms of this agreement, the other
institution will terminate this agreement with immediate effect by giving notice in writing to the defaulting
institution.

V pripade, Ze jedna z partnerskych institucii porusi podmienky tejto dohody, druha inétittcia tito dohodu s okamZitou
platnostou ukonci pisomnym oznamenim inétittcii, ktora neplni zavézky.

Article 5.4 — Disputes / Spory

In case of discrepancy or inconsistency between possible translations of this document, the English version shall
always prevail.
V pripade rozporu alebo nezrovnalosti medzi moznymi prekladmi tohto dokumentu ma vZdy prednost anglicka verzia.

In the event of a dispute, the Partner Institutions agree to do everything in their power to reach an amicable
resolution.
V pripade sporu sa partnerské intitticie zavazuju urobit vietko, ¢o je v ich silach, aby dosiahli priatelské rieSenie.

Should such a resolution not be reached, the dispute shall be brought by the most diligent party before the
competent courts, and in accordance with the law, of the seat of the defendant.

V pripade, Ze sa takéto rieSenie nedosiahne, bude spor predloZeny najusilovnejSou stranou na prislusny sud a v stilade
S0 zékonom v sidle Zalovaného.
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